Сводка отзывов
к проекту национального стандарта СТ РК ISO 150202-2 «Воздух рабочей зоны. Определение содержания металлов и металлоидов в твердых частицах аэрозоля методом атомной эмиссионной спектрометрии с индуктивно-связанной плазмой. Часть 2. Подготовка проб»
	№
п/п
	Номер раздела,
подраздела,
пункта, подпункта,
приложения проекта стандарта
	Замечания или предложения по проекту стандарта
	Заключение разработчика с
обоснованием причин непринятия
замечаний и предложений

	1
	2
	3
	4

	1. Государственные органы

	1. Министерство энергетики Республики Казахстан
№ 05-19/16980 от 15.08.2023 года

	1
	Подраздел 7.3 
	Заменить по всему документу знак «+» на «:», т.е. Азотная кислота, разбавленная 1:9
	Принято.  Знак «+» заменены на «:»  по всему документу

	2
	Приложение С
Подраздел 4.4
	Заменить по всему документу знак «+» на «:», т.е. Азотная кислота, разбавленная 1:1. Так же аналогично и для других кислот.
	Принято.  Знак «+» заменены на «:»  по всему документу

	3
	Приложение Е 
Подраздел 4.5
	Заменить по всему документу знак «+» на «:», т.е. Серная кислота, разбавленная 1:1. Так же аналогично и для других кислот.
	Принято.  Знак «+» заменены на «:»  по всему документу

	4
	Приложение J
Раздел 3
	Заменить (i) на соответствующие арабские цифры
(i) - 1, (іі) – 2 и т.п.
	Принято. «i» заменены на соответствующие арабские цифры

	2. Комитет санитарно-эпидемиологического контроля Министерства здравоохранения Республики Казахстан 
№ 24-1-3-24/6044 от 28.07.2023 года

	5
	
	Замечаний и предложений нет
	

	3. Комитет промышленной безопасности Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан
№ 19-02/12502 от 01.08.2023

	6
	
	Замечаний и предложений нет
	

	4. Комитет по делам строительства и жилищно-коммунального хозяйства Министерство индустрии и инфраструктурного  развития Республики Казахстан 
№ 31422 от 17 июля 2023 года

	7
	
	Замечаний и предложений нет
	

	5. РГУ « Департамент контроля качества и безопасности товаров и услуг Актюбинской области комитета контроля качества и безопасности товаров и услуг министерства здравоохранения Республики Казахстан»
б/н

	8
	
	Замечаний и предложений нет
	

	6. РГУ «Департамент санитарно-эпидемиологического контроля Восточно-Казахстанской области комитета санитарно-эпидемиологического контроля Министерства здравоохранения Республики Казахстан»
№ 24-28-06-04/2880 от 18.07.2023

	9
	
	Замечаний и предложений нет
	

	7. РГУ  «Департамент санитарноэпидемиологического контроля Северо-Казахстанской области комитета санитарноэпидемиологического контроля Министерства здравоохранения Республики Казахстан»
№ 24-37-3-02-04/3108 от 02.08.2023

	10
	
	Замечаний и предложений нет
	

	8. РГУ «Департамент санитарно-эпидемиологического контроля города Шымкент комитета санитарноэпидемиологического контроля Министерства здравоохранения Республики Казахстан»
№ 24-24-02-1-4/3300 от 01.08.2023

	11
	
	Замечаний и предложений нет
	

	9. РГУ «Департамент санитарно-эпидемиологического контроля Западно-Казахстанской области комитета  санитарно-эпидемиологического контроля Министерства здравоохранения Республики Казахстан»
№ 24-31-6-11/2183-И от 21.07.2023

	12
	
	Замечаний и предложений нет
	

	10. РГУ «Департамент санитарно-эпидемиологического контроля   области Ұлытау  комитета санитарно-эпидемиологического контроля  Министерства здравоохранения Республики Казахстан»
№ 24-39-06-12/647 от 24.07.2023 года

	13
	
	Замечаний и предложений нет
	

	11. РГУ «Департамент санитарно-эпидемиологического контроля Алматинской области комитета санитарно-эпидемиологического контроля Министерства здравоохранения Республики Казахстан»
№ 24-26-06-2177 от 26.07.2023 года

	14
	
	Замечаний и предложений нет
	

	12. РГП на ПХВ «Институт ядерной физики» Министерства энергетики Республики Казахстан
№34-16-13/782 от 20.07.2023 года

	15
	
	Замечаний и предложений нет
	

	13. РГП Национальный ядерный центр Республики Казахстан
№11-12/566 эл от 09.08.2023 года

	16
	Подраздел 7.3 
	Заменить по всему документу знак «+» на «:», т.е. Азотная кислота, разбавленная 1:9
	Принято.  Знак «+» заменены на «:»  по всему документу

	17
	Приложение С
Подраздел 4.4
	Заменить по всему документу знак «+» на «:», т.е. Азотная кислота, разбавленная 1:1. Так же аналогично и для других кислот.
	Принято.  Знак «+» заменены на «:»  по всему документу

	18
	Приложение Е 
 Подраздел 4.5
	Заменить по всему документу знак «+» на «:», т.е. Серная кислота, разбавленная 1:1. Так же аналогично и для других кислот.
	Принято.  Знак «+» заменены на «:»  по всему документу

	19
	Приложение J
Раздел 3
	Заменить (i) на соответствующие арабские цифры
(i) - 1, (іі) – 2 и т.п.
	Принято. «i» заменены на соответствующие арабские цифры

	14. РГП Национальный ядерный центр Республики Казахстан
№01-15/598 э.п от 16.08.2023 года (повторное согласование)

	20
	
	Замечаний и предложений нет
	

	15. Филиал «Институт атомной энергии» Республиканского государственного предприятия на праве хозяйственного ведения «Национальный ядерный центр» РК
№ 29-407-01/819 от 24.07.2023 года

	21
	
	Замечаний и предложений нет
	

	16. РГП «Казгидромет»
№ 11-2-04/1693 от 20.07.2023 года

	22
	
	Замечаний и предложений нет
	

	17. Филиал Республиканского государственного предприятия на праве хозяйственного ведения «Казгидромет» Министерства экологии Республики Казахстан по Карагандинской и Ұлытау областям
№  27-04-04/747  от 24.07.2023

	23
	
	Замечаний и предложений нет
	

	18. ГУ «Управление охраны окружающей среды и природопользования города Астана» 
№ 205-06-10/975 от 26.07.2023 года

	24
	
	Замечаний и предложений нет
	

	19. ГУ «Управление недропользования, окружающей среды и водных ресурсов Атырауской области» 
№ 06-01-0508-11/1332 от 20.07.2023 г.

	25
	
	Замечаний и предложений нет
	

	20. ГУ «Управление недропользования, окружающей среды и водных ресурсов Павлодарской области»
№04-07/1180 от 21.08.2023 года

	26
	
	Замечаний и предложений нет
	

	21. ГУ «Управление развития комфортной городской среды города Шымкент»
№ 39-06-11/1000 от 23.08.2023

	27
	
	Замечаний и предложений нет
	

	22. ГКП «Горводоканал» отдела жилищно-коммунального хозяйства акимата г. Экибастуза.
№ 1.11-5188 от 01.08.2023 года

	28
	
	Замечаний и предложений нет
	

	2. Национальная палата предпринимателей Республики Казахстан «Атамекен»
№ 

	
	
	
	

	
	
	
	

			3. Ассоциации

	23. ОЮЛ «Европейско-Азиатская Ассоциация «Green economy»
№ 106-ОЮЛ от 08.08.2023 года

	29
	
	Замечаний и предложений нет
	

	24. Ассоциация участников специальных экономических зон Республики Казахстан «SezUnion»
б/н

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	4. Технические комитеты по стандартизации

	25. Технический комитет по стандартизации 60 «Экология. Экологическая чистая продукция, технология и услуга» 
б/н

	30
	
	Замечаний и предложений нет
	

	5. Предприятия, организации, испытательные лабораторий и т.д.

	26. ТОО «Sandvik Mining and Construction Kazakhstan Ltd»
№ 366 от 24.07.2023 г.

	31
	
	Замечаний и предложений нет
	

	27. НАО «Западно-Казахстанский аграрно-технический университет им. Жангир хана»
№ 8/12.1-1146 от 19.07.2023  года

	32
	
	Замечаний и предложений нет
	

	28. АО «КАРАЖЫРА»
№ 01-21/732 от 24.07.2023  года

	33
	
	Замечаний и предложений нет
	

	29. АО «Майкубен – Вест»
№ 483 от 18.07.2023  года

	34
	
	Замечаний и предложений нет
	

	30.  АО «КазАзот»
№65-291-05/2361 от 20.07.2023 года

	35
	
	Замечаний и предложений нет
	

	31. ТОО «РУ-6»
№ 23-03/653 от 20.07.2023 года

	36
	
	Замечаний и предложений нет
	

	32. АО «Национальный центр экспертизы и сертификации» 
№ ВПР-СИО/1292 от 24.07.2023 года

	37
	
	Замечаний и предложений нет
	

	33. ТОО «ECO AIR»
№ 101 от 17.07.2023 года

	38
	
	Замечаний и предложений нет
	

	34. ТОО «GeoEcoService»
№ 122 от 17.07.2023 года

	39
	
	Замечаний и предложений нет
	

	35. ТОО «Фирма Балауса»
№ 22 от 19.07.2023 года

	40
	
	Замечаний и предложений нет
	

	36. АО «Усть-Каменогорский титано-магниевый комбинат»
№ 19/03-2445 от 19.07.2023 года

	41
	
	Замечаний и предложений нет
	

	37. ТОО «КАРАТАУ»
№ 04-3-15/1111 от 18.07.2023

	42
	
	Замечаний и предложений нет
	

	38. ТОО «Казцинк»
№ 03-02/97 от 01.08.2023 года

	43
	
	Замечаний и предложений нет
	

	39. Аналитическая лаборатория  ТОО «Казцинк»
№ 03-02/97 от 08.08.2023 года

	44
	
	Замечаний и предложений нет
	

	40. ТОО «Водные ресурсы-Маркетинг»
№ 08-1596 от 08.08.2023 года

	45
	
	Замечаний и предложений нет
	

	41. ТОО «Совместное предприятие «Южная горно-химическая компания»
№ 1307 от 11.08.2023

	46
	
	Замечаний и предложений нет
	

	42. АО «Казахстанский центр модернизации и развития жилищно-коммунального хозяйства»
№ 16-05/723 от 14.08.2023 года

	47
	
	Замечаний и предложений нет
	

	43. АО «Ульбинский металлургический завод» 
№ 20-01-15/10516 эп от 21.08.2023 года

	48
	2 абзац 
Раздела 1

	раздел 1, второй абзац – уточнить формулировку, т.к. дважды использованный предлог «для» искажает область применения метода;
	Принято. В разделе 1, втором абзаце, уточнена формулировка с целью устранения повторного использования предлога «для», который искажал область применения метода.
Изложено в следующей редакции: 
«Методика, представленная в Приложении B, применима при определении растворимых соединений металлов и металлоидов для сопоставления результатов измерений с предельными значениями»

	49
	4 абзац 
Раздела 1
	- раздел 1, четвёртый абзац – что значит «неисключительный список»? Предлагаем уточнить, что приведённый перечень не является исчерпывающим;
	Принято.  Изложено в следующей редакции: 
«Ниже приведен неисчерпывающий перечень металлов и металлоидов, для которых установлены предельные значения (см. источники [14] и [15]) и применимы одна или несколько методик растворения проб, установленных в настоящем стандарте. Однако, информация об эффективности применения какой-либо методики растворения проб, содержащих элементы, наименования которых выделены курсивом, отсутствует»

	50
	Подраздел 3.2
	термин 3.2 – уточнить наименование термина, т.к. по тексту используется как «Образец раствора», так и «Раствор пробы» 
	Принято. Изложено в следующей редакции: 
«3.2 Раствор пробы (sample solution): Раствор, приготовленный из пробы путем ее растворения (3.1).»

	51
	Подраздел 3.3
	- термин 3.3 «Тестовое решение» – во-первых, наименование термина не соответствует его определению: решение не является раствором; во-вторых, термин в предложенной редакции далее по тексту не используется. Предлагаем заменить на «Тестовый раствор» или «Анализируемый раствор» (см. термин в СТ РК ISO 15202-3)
	Принято. Термин 3.3 заменен согласно вашему предложению: «Анализируемый раствор»

	52
	Подраздел 3.3
	- термин 3.3, примечание – непонятно, что значит «Готово к анализу включает разбавление или добавление…внутреннего стандарта». Предлагаем уточнить формулировку;
	Принято. Изложено в следующей редакции: 
«Анализируемый раствор (test solution): Холостой раствор или раствор пробы (3.2), подвергнутые всем операциям, необходимым для их перевода в состояние готовности к анализу»

	53
	По проекту стандарта 
	Разделы 4, 6 – заголовок привести в соответствие с 
СТ РК 1.9, СТ РК 1.5;
	Принято. Заголовки разделов 4 и 6 были приведены в соответствие с требованиями 
СТ РК 1.9 и СТ РК 1.5.

	54
	Подраздел 4.2
	- пункт 4.2 – содержит лексические ошибки, неверные окончания, части предложения не согласованы друг с другом, непонятно что такое «испытательная атмосфера». Предлагаем уточнить формулировку;
	Принято.  Пункт 4.2 был пересмотрен и уточнен с целью устранения лексических ошибок и недоразумений: Пункт 4.2 теперь сформулирован более ясно, с учетом правильных окончаний и согласования частей предложения.    

	55
	По проекту стандарта
	- по стандарту текст «интересующие металлы и металлоиды» и «представляющие интерес металлы и металлоиды» заменить на «определяемые металлы и металлоиды»;
	Принято. В тексте стандарта были произведены замены: «интересующие металлы и металлоиды» и «представляющие интерес металлы и металлоиды» заменены на «определяемые металлы и металлоиды»

	56
	Раздел 6 
	- раздел 6, второе предложение – смысл предложения не ясен, отсутствует подлежащее;
	Принято. В разделе 6 было внесено уточнение во второе предложение с целью ясного выражения смысла и восстановления подлежащего.

	57
	Раздел 7
	- раздел 7, первый абзац – следует изменить формулировку, т.к. непонятно что такое «реагенты аналитического класса»; предполагаем, что речь идёт о реагентах класса «чистый для анализа»;
	Принято.    Изложено в следующей редакции: 
«При проведении анализа используют химические реактивы только с известной квалификацией чистоты и воду только в соответствии с 7.1»

	58
	Подраздел 7.1
	- пункт 7.1 – исправить единицы измерения сопротивления и привести оформление числовых значений и единиц измерения в соответствие с требованиями СТ РК 1.5-2019 и ГОСТ 8.417;
	Принято. В пункте 7.1 были внесены изменения в единицы измерения сопротивления и проведено оформление числовых значений и единиц измерения в соответствии с требованиями СТ РК 1.5-2019 и ГОСТ 8.417

	59
	По проекту стандарта 
	- пункт 7.3, 8.2 – исправить оформление пропорции азотной кислоты «1+9», должно быть «1:9»
	Принято. В пунктах 7.3 и 8.2 было исправлено оформление пропорции азотной кислоты: изменено с «1+9» на «1:9».

	60
	По проекту стандарта
	- пункт 8.2, первый абзац – заменить текст «химические стаканы» на «мензурки»; второй абзац – уточнить использование «лабораторной стиральной машины» для мытья стеклянной посуды;
	Принято. В пункте 8.2 были внесены следующие изменения: в первом абзаце текст «химические стаканы» был заменен на «мензурки»; во втором абзаце было уточнено использование «лабораторной стиральной машины» и заменено на «лабораторной моечной машине» для мытья стеклянной посуды. 

	61
	Пункт 9.1.2
	- пункт 9.1.2 – заметить «предписанные» на «установленные»;
	Принято. В пункте 9.1.2 было заменено слово «предписанные» на «установленные».

	62
	Пункт 9.1.2
	- пункт 9.1.2 – предлагаем уточнить формулировку требований, исключив текст «или того и другого», «или для тех и других» «если это более удобно», т.к. непонятно к чему он относится;
	Принято. Изложено в следующей редакции: 
« В качестве альтернативы, если известно, что нерастворимые соединения рассматриваемых металлов и/или металлоидов не применяются в рабочей зоне и не образуются в ходе производственных процессов, анализируемые растворы готовят для анализа по методу, указанному в СТ РК ISO 15202-3, с использованием одного из методов растворения проб для всех металлов и металлоидов и их соединений, указанных в Приложениях C-H, и сопоставляют результаты с предельным значением для соответствующих растворимых металлов и/или металлоидов. 
Методики, установленные в Приложениях C–H, не являются специфическими для конкретных растворимых соединений металлов и/или металлоидов. Однако в случае, описанном выше, если это более удобно, их можно использовать в качестве альтернативы методике, приведенной в Приложение B»

	63
	Пункт 10.1.1
	- пункт 10.1.1, первый абзац – уточнить формулировку, т.к. выполнение указанного требования затруднительно вследствие отсутствия логики построения текста;
	Принято. В пункте 10.1.1 была уточнена формулировка, учитывая затруднения, возникающие из-за отсутствия логики построения текста: В первом абзаце пункта 10.1.1 была внесена коррекция с целью уточнения формулировки и обеспечения логичного построения текста, для более ясного выполнения требования.

	64
	Пункт 10.1.1
	- пункт 10.1.1, примечание – изменить формулировку второго предложения, устранив в тексте лексическую ошибку «микрограммовые количества» и «миллиграммовые количества»;
	Принято. В пункте 10.1.1, в примечании, была внесена коррекция во второе предложение, исключив лексическую ошибку «микрограммовые количества» и «миллиграммовые количества», с целью обеспечения более точного и ясного выражения:

	65
	По проекту стандарта
	- изложение текста стандарта привести в соответствие с требованиями СТ РК 1.5-2019 (см. пункты 6.1.2-6.1.4), а именно заменить глаголы повелительной формы.
	Принято. Изложение текста стандарта было приведено в соответствие с требованиями 
СТ РК 1.5-2019, в частности, были заменены глаголы повелительной формы. 

	44. АО «Ульбинский металлургический завод»
№ 20-01-15/10998 эп от 05.09.2023 года

	66
	Раздел 6
	Второе предложение – смысл предложения не ясен, отсутствует подлежащее: «…необходимо разрешить до применения этой методики»;
	Принято. Изложено в следующей редакции: 
«Однако, сомнения относительно того, обеспечит ли выбранная методика требуемую аналитическую степень извлечения конкретного аналита, должны быть разрешены до применения этой методики»

	68
	Подраздел 7.1
	п. 7.1 - исправить единицы измерения сопротивления и привести оформление числовых значений и единиц измерения в соответствие с требованиями СТ РК 1.5-2019 и ГОСТ 8.417;
	Принято.  Подраздел 7.1 выполнен с учетом исправления единиц измерения сопротивления и приведения оформления числовых значений и единиц измерения в соответствие с требованиями СТ РК 1.5-2019 и ГОСТ 8.417.

	69
	Пункт 10.1.3
	- п. 10.1.3 - изложение текста привести в соответствие с требованиями СТ РК 1.5-2019 (см. пункты 6.1.2-6.1.4), а именно заменить глагол повелительной формы.
	Принято. Изложено в следующей редакции: 
«Следует избегать использования поправочного коэффициента для компенсации возможной неэффективности методики растворения пробы, поскольку это также может привести к получению некорректных результатов.»

	45. ТОО «Ast Distribution»
№ 019 от 04.09.2023 г.

	70
	
	Замечаний и предложений нет
	

	46. ТОО «АТАКИМ»
№ 38 от 06.09.2023 года

	71
	
	Замечаний и предложений нет
	

	47. ТОО «ЭКО-Н Сервис»
№ 33 от 04.09.2023 года

	72
	
	Замечаний и предложений нет
	

	48. ОО «Эко РБК»
№247 от 05.09.2023 года

	73
	
	Замечаний и предложений нет
	

	49. ТОО «ЭлектроТрансРеелто»
№ 68/2-23 от  04.09.2023 года

	74
	
	Замечаний и предложений нет
	



Информация о согласовании проекта стандарта:
Общее количество отзывов: 49
из них: без замечаний и предложений: 45
                      с замечаниями и предложениями: 4
Общее количество замечаний: 29
из них: принято: 29;
не принято: 0.
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